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O NAMA: 
 

Lingvistika analizira kako pojedine jezike tako i svojstva jezika kao sposobnosti svojstvene 

isključivo ljudima. Pronalaženjem sličnosti u različitim jezicima, ali i stjecanjem uvida u svu 

raznolikost na koju nailazimo u jezicima svijeta, lingvistika doprinosi razumijevanju 

funkcioniranja ljudskog uma te kulturnih i širih društvenih procesa. Budući da u produkciji, 

razumijevanju i usvajanju jezika sudjeluje niz čimbenika, lingvistika se danas oslanja na 

spoznaje i iz drugih znanosti (sociologije, psihologije, antropologije, filozofije, biologije i 

neuroznanosti, računarstva i drugih) te istovremeno doprinosi njihovu razvoju.  

Odjel za lingvistiku Sveučilišta u Zadru osnovan je 2008. godine. Na Odjelu se nude dva 

studijska programa: 

 jednopredmetni diplomski studij lingvistike (program traje četiri semestra te nosi 120 

ECTS bodova), 

 dvopredmetni diplomski studij lingvistike (program traje četiri semestra te nosi 60 

ECTS bodova). 

Diplomski studij na našem Odjelu nudi studentima mogućnost temeljita izučavanja  strukture 

različitih jezika, ali i uloge jezika u društvenom životu. Naši studenti stječu znanje o 

specifičnostima jezika na svim razinama jezične strukture kao što su svojstva glasova 

(Fonetika i fonologija), morfemi i riječi (Morfologija), sintagme i rečenica (Sintaksa), značenje 

(Semantika). Osim toga, putem brojnih izbornih kolegija, studentima se omogućuje stjecanje 

uvida u odnos jezika i uma (Kognitivna lingvistika), usvajanje jezika i višejezičnost 

(Psiholingvistika), jezičnu varijabilnost i promjenu u društvenom i geografskom kontekstu 

(Sociolingvistika, Lingvistička geografija), odnos jezika, identiteta i kulture (Lingvistička 

antropologija, Jezik i identitet), ulogu jezika u procesima učenja i poučavanja u formalnom 

obrazovanju (Obrazovna lingvistika), jezika u uporabi ili kako značenje proizlazi iz konteksta 

(Pragmatika) te u nizu drugih područja. Studente se potiče da treći ili četvrti semestar studija 

provedu na nekom inozemnom sveučilištu u okviru programa razmjene (Erasmus+, CEEPUS i 

sl.). 

U pripremi je, osim toga, i novi studij Jezik i komunikacija u višejezičnome društvu / 

Language and Communication in a Multilingual society. Radi se o sveučilišnom 

preddiplomskom dvopredmetnom studiju i prvom studiju na Sveučilištu u Zadru koji će se u 

cijelosti izvoditi na engleskom jeziku. Ovo je također i prvi studij usmjeren na usvajanje 

primijenjenih i praktičnih znanja iz područja lingvistike pa se i time izdvaja iz postojeće 
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ponude preddiplomskih filoloških studija u Republici Hrvatskoj. Osim toga, radi se o studiju 

inovativne modularne strukture koja, s jedne strane, omogućuje usmjeravanje pažnje 

studenata u svakom semestru studija na određeno područje lingvistike (razumijevanje jezika, 

komunikacije i jezične raznolikosti; višejezičnost u prostoru i vremenu; učenje i podučavanje 

jezika; međukulturnu komunikaciju u digitalnom dobu; jezične tehnologije, izvore i alate; 

vještine i metode za studij jezika), a s druge, dozvoljava stupanj fleksbilnosti budući da 

redoslijed izvođenja pojedinih modula nije strogo zadan. Studij uključuje i učenje drugog i 

trećeg stranog jezika (od toga jednog neindoeuropskog) tijekom cijelog studija te praktičan 

rad, odnosno sudjelovanje u provođenju istraživanja. Predviđen broj studenata omogućit će 

individualiziran i rad u malim grupama kao i naglasak na razvijanju specifičnih interesa 

pojedinaca u području jezikoslovlja. 

Trenutno su na Odjelu zaposleni jedna izvanredna profesorica, dva docenta i jedna 

asistentica. Nastavnici odjela u zvanju također sudjeluju kao mentori u poslijediplomskom 

programu "Humanističke znanosti" Sveučilišta u Zadru na smjerovima Filologija te Etnologija 

i antropologija.  

Osnovna djelatnost Odjela, pored nastavne, jest i poticanje znanstveno-istraživačkoga rada. 

Dosad su se na Odjelu za lingvistiku vodili sljedeći znanstveno-istraživački projekti: 

Percepcija i artikulacija u hrvatskome jeziku (MZOS), Applied Technology for Language-Aided 

CMS, Transfer kao strategija u učenju stranih jezika (UIP-HRZZ), Coordinated Research in 

the Experimental Morphosyntax of South Slavic Languages (EMSS) (Leverhulme Trust), 

Promicanje višejezičnosti u Zadru: etnojezični vitalitet Arbanasa (ProViZA) (European Social 

Fund), Hrvatski u kontaktu s drugim jezicima,  a kao partner Odjel sudjeluje i u provedbi 

projekta Govori Makarskog primorja: sinkronijski i dijakronijski pristup (HrZZ). Na Odjelu se 

potiče mobilnost kako studenata tako i nastavnika te je dosada ostvareno preko deset kraćih 

i duljih studijskih boravaka u inozemstvu, a djelatnici su sudjelovali na preko pedeset 

konferencija u zemlji i inozemstvu. Objavljen je veći broj znanstvenih radova u publikacijama 

citiranima u bazama podataka WoS, SCOPUS kao i drugim A1 publikacijama. Dosad je Odjel 

za lingvistiku organizirao četiri međunarodna skupa kao i četiri Zadarska lingvistička foruma 

(ZLF-a), središnjeg godišnjeg događaja na odjelu. Osim toga, redovito se svake godine, u 

sklopu ciklusa Lingvistička srida, organiziraju gostujuća izlaganja domaćih i stranih 

znanstvenika. Naglasak na suvremenim lingvističkim teorijama i metodama te 

interdisciplinarnost središnje su značajke rada Odjela za lingvistiku na nastavnoj i 

znanstveno-istraživačkoj razini.  
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STUDIJSKI PROGRAMI: 

 
Diplomski sveučilišni studij Lingvistike1  

 
 

TRAJANJE STUDIJA: 4 semestra 

NAČIN IZVOĐENJA STUDIJA: redoviti studij (predavanja, konzultativna nastava i mentorski 

rad)  

UVJETI UPISA NA STUDIJ:  

Na razredbeni postupak za upis diplomskog studija Lingvistike mogu se prijaviti pristupnici 

koji su završili preddiplomski studij (minimalno 180 bodova) ili četverogodišnji dodiplomski 

studij po starom programu iz polja filologije ili drugih društvenih i humanističkih znanosti kao 

i oni koji su završili neki drugi preddiplomski studij ili četverogodišnji dodiplomski studij po 

starom programu, a zanimaju se za  interdisciplinarno proučavanje jezika. O ostalim 

pojedinačnim slučajevima odlučivat će Stručno vijeće Odjela za lingvistiku. Od studenata koji 

nisu završili preddiplomski studij Lingvistike zahtijevat će se tijekom prvog semestra 

polaganje ispita kojim će se provjeriti njihovo poznavanje osnovnih lingvističkih pojmova. 

Materijale i sve relevantne informacije za pripremu ovoga ispita studenti će dobiti na početku 

zimskog semestra.  

Za upis na diplomski studij Lingvistike nužno je izvrsno poznavanje engleskog te još jednog 

stranog jezika. Drugi strani jezik moguće je učiti i položiti i tijekom diplomskoga studija. 

Razredbeni postupak za upis na diplomski studij Lingvistike sastoji se od individualnih 

razgovora pristupnika s profesorima Odjela za lingvistiku. Za pristup razredbenom postupku 

od pristupnika se traži da u pisanom obliku detaljno obrazlože vlastitu motivaciju za studij (2 

kartice teksta) kao i izbor područja specijalizacije, koji se prilažu molbi za upis na studij. 

Prijava za razredbeni postupak održava se početkom listopada svake godine. Detaljne 

informacije objavljuju se na mrežnim stranicama Sveučilišta u Zadru (www.unizd.hr). Na oba 

studija upisuje se po 15 studenata uz punu subvenciju Ministarstva znanosti, obrazovanja i 

sporta. 

KOMPETENCIJE KOJE SE STJEČU PO ZAVRŠETKU STUDIRANJA:  

Završetkom studija lingvistike studenti su osposobljeni za rad u visokoškolskim i znanstvenim 

ustanovama lingvističke, filološke te općenito humanističke orijentacije gdje je nužno 

                                                 
1 Sve informacije u daljnjem tekstu primjenjive su i na jednopredmetni i na dvopredmetni studij. 
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poznavanje teorije i metodologije istraživanja u suvremenoj lingvistici, psiholingvistici ili 

kognitivnim znanostima usmjerenima na jezik. Ovisno o odabranom području specijalizacije, 

studenti su osposobljeni za razna zanimanja u području profesionalnog podučavanja stranih 

jezika, prevođenju, izdavaštvu, novinarstvu, odnosima s javnošću, itd. Završetkom 

diplomskog studija iz lingvistike student će moći upisati poslijediplomski studij iz lingvistike, 

informacijskih znanosti, računarstva, kognitivnih znanosti i slično, u Republici Hrvatskoj i 

inozemstvu. 

Ishodi učenja na razini studija:  

- na razinama fonologije, morfologije, sintakse i semantike studenti će moći: 

 navesti i definirati temeljne pojmove dotičnih disciplina 

 primijeniti te pojmove u analizi jezika na pripadajućim razinama (fonološkoj, 

morfološkoj, sintaktičkoj, semantičkoj) 

 samostalno istraživati teme od posebnog interesa 

 kritički diskutirati o teorijskim pozicijama, modusima analize i hipotezama unutar 

dotičnih disciplina. 

- u područjima istraživanja višejezičnosti, sociolingvistike, psiholingvistike te kognitivno 

orijentiranih i drugih interdisciplinarnih istraživanja, studenti će moći: 

 prikazati i evaluirati suvremene teorijske pristupe 

 identificirati i primijeniti istraživačke metode 

 evaluirati opravdanost rezultata empirijskih istraživanja 

- na društvenoj, profesionalnoj i općeljudskoj razini studenti će moći: 

 identificirati i analizirati ulogu jezika i komunikacije u interpersonalnim i društvenim 

procesima 

 provoditi znanstveni rad, koncipirati i sudjelovati u istraživačkim projektima u 

području lingvistike i srodnih disciplina 

 znanstveno utemeljeno pristupati rješavanju problema i izvršavanju zadataka u 

sferama svoga profesionalnog interesa ukoliko isti leži izvan znanstvenog bavljenja 

jezikom, tamo gdje su te sfere povezane s jezikom i komunikacijom (prevođenje, 

poučavanje stranih jezika, izdavaštvo, novinarstvo, odnosi s javnošću, itd.). 

 

STRUČNI NAZIV KOJI SE STJEČE ZAVRŠETKOM DIPLOMSKOG STUDIJA: magistar lingvistike. 
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STRUKTURA DIPLOMSKOG STUDIJA:  

Oba su studija organizirana na način da studenti tijekom prve godine odslušaju pet obveznih 

kolegija: Fonetika i fonologija, Morfologija, Sintaksa, Semantika, Istraživačke metode u 

lingvistici te tijekom 3. semestra studija slušaju isključivo izborne koji se nude ciklički. 

Studenti jednopredmetnog studija, osim toga, manji broj izbornih kolegija slušaju i tijekom 1. 

i 2. semestra. Neki od izbornih kolegija na Odjelu za lingvistiku su sljedeći: Sociolingvistika, 

Lingvistička geografija, Lingvistička tipologija, Korpusna lingvistika, Jezične politike i 

planiranje jezika, Obrazovna lingvistika, Pragmatika, Lingvistička antropologija, Analiza 

diskursa, Dijalektologija, Leksikologija i leksikografija, Ovladavanje inim jezikom, 

Psiholingvistika, Jezik i identitet, Jezik i um, Lingvistička antropologija.  

POPIS KOLEGIJA PO SEMESTRIMA U AK. GOD. 2018./2019.:  
 

Šifra 

predmeta 
1. SEMESTAR 

Status 

predmeta 

Sati tjedno 
ECTS 

P S V 

LM302 Opća fonetika i fonologija  O 30 15 0 6 

LM303 Morfologija O 30 0 15 6 

LM317 Istraživačke metode u lingvistici O 15 15 0 4 

LM305 Jezik i identitet I 15 15 0 4 

LM326 Lingvistička geografija I 30 15 0 5 

LM332 Corpus linguistics I 15 15 0 4 

LM000 Linguistic anthropology I 15 15 0 4 

LM401 Leksikologija i leksikografija I 30 15 0 5 

       

 2. SEMESTAR      

LM301 Sintaksa  O 30 0 30 7 

LM303 Semantika O 30 0 30 7 

LM337 Dijalektologija I 30 15 0 5 

LM000 Language Technology  I 15 15 - 4 

       

 3. SEMESTAR      

LM305 Jezik i identitet I 15 15 0 4 

LM326 Lingvistička geografija I 30 15 0 5 

LM332 Corpus linguistics I 15 15 0 4 

LM000 Linguistic anthropology I 15 15 0 4 

LM401 Leksikologija i leksikografija I 30 15 0 5 

       

 4. SEMESTAR      

 Diplomski rad   300  30 

LM337 Dijalektologija I 30 15 0 5 

LM000 Language Technology  I 15 15 - 4 

*U tablici su navedene aktualne satnice i ECTS opterećenja koja su podložna modifikaciji. Konačni se podatci o 
svakom kolegiju nalaze u izvedbenom planu za dotičnu akademsku godinu. 
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Preddiplomski sveučilišni studij Language and Communication in a Multilingual 
Society / Jezik i komunikacija u višejezičnome društvu  

 

 

TRAJANJE STUDIJA: 6 semestara 

NAČIN IZVOĐENJA STUDIJA: redoviti studij (predavanja, konzultativna nastava i mentorski 
rad)  

UVJETI UPISA NA STUDIJ:  

Položena državna matura i srednjoškolska svjedodžba, odnosno razredbeni ispit za one 
pristupnike koji nisu polagali državnu maturu. Minimalna potrebna razina poznavanja 
engleskoga jezika je B2. Predviđeno je da se na studij upisuje do 20 kandidata godišnje. 

KOMPETENCIJE KOJE SE STJEČU PO ZAVRŠETKU STUDIRANJA:  

Osobama koje završe dvopredmetni preddiplomski studij Jezik i komunikacija u 
višejezičnome društvu / Language and Communication in a Multilingual Society otvoreno je 
nekoliko mogućnosti za zapošljavanje, odnosno daljnje usavršavanje, koje uključuju: 

1. radno mjesto stručnjaka u području lingvistike/primijenjene lingvistike u akademskoj 
zajednici, vladinim i nevladinim organizacijama ili u komercijalnim djelatnostima koje obično 
uključuju nastavak obrazovanja, ali ne nužno; 

2. nastavak obrazovanja i karijera koja se nadovezuje na temelje stečene na 
preddiplomskome studiju, kao na primjer diplomski studij lingvistike ili određenoga jezika, 
informacijskih znanosti itd.; 

3. zaposlenje na radnome mjestu koje je obično otvoreno stručnjacima koji su diplomirali u 
području humanističkih znanosti, ali uz dodatnu prednost posjedovanja jezičnih i naprednih 
analitičkih sposobnosti. 

Na kraju studija studenti mogu: 

 pokazati znanje i razumijevanje osnovnih pojmova i načela u području lingvistike, 

 objasniti i navesti primjere struktura i funkcija jezika i komunikacijskih procesa te ih 
analizirati, osobito u višejezičnim kontekstima, 

 primijeniti temeljne pojmove lingvističke analize i komunikacije na stvarne podatke iz 
jezika, 

 klasificirati glavne predstavnike jezičnih porodica,  

 samostalno pronaći podatke o nekom jeziku koji student ne poznaje i utvrditi izvore 
kojima se produbljuje novostečeno znanje, 

 navesti primjere jezične raznolikosti i varijacije na svijetu te kritički raspravljati o 
njima, 

 pojasniti temeljne aspekte višejezičnosti i prikazati njezine implikacije za pojedinca i 
društvo, 

 shvatiti na koji se način spoznaje iz procesa učenja drugoga i trećega jezika mogu 
primijeniti na kontekst podučavanja, 

 razviti programe za učenje i podučavanje jezika te predvidjeti višejezičnost u 
određenim institucionalnim i društvenim kontekstima te upravljati njome, 
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 prepoznati, izabrati i primijeniti odgovarajuće komunikacijske strategije u 
međukulturnim situacijama te u profesionalnim kontekstima, 

 rukovati tekstovima u digitalnom obliku uz primjenu osnovnih vještina kodiranja 
znakova, oblikovanja teksta i protokola za označavanje jezika, 

 klasificirati korpuse različitih jezika te leksikografske i terminološke izvore te ih 
upotrebljavati samostalno, 

 odabrati i primijeniti digitalne alate za analizu teksta, 

 steći osnovne kompetencije za određivanje formata audiozapisa i primjenjivanje alata 
za osnovnu obradu govornih jezičnih podataka, 

 nabrojati temeljne metode za istraživanje jezika, 

 odabrati i primijeniti metode za kvalitativnu i kvantitativnu analizu jezičnih podataka, 

 izraziti vlastite ideje i argumente u pisanome i govornome obliku na engleskome 
jeziku, 

 iznijeti rezultate analize problema u pisanome i govornome obliku, 

 vršiti osnovnu komunikaciju na nekom neindoeuropskome stranom jeziku i 
dodatnome stranom jeziku, 

 raspravljati i kritički prosuđivati rezultate istraživanja te probleme vezane za život i 
struku koji se odnose na jezik, komunikaciju i višejezičnost u suvremenome društvu, 

 primijeniti načela lingvističkih istraživanja na rješavanje praktičnih problema. 

STRUČNI NAZIV KOJI SE STJEČE ZAVRŠETKOM DIPLOMSKOG STUDIJA: prvostupnik lingvistike. 

STRUKTURA PREDDIPLOMSKOG STUDIJA:  

Struktura programa je modularna što znači da se svi kolegiji nude unutar jednog od ukupno 

osam modula. Studij se sastoji od uvodnoga modula (M0: Razumijevanje jezika, 

komunikacije i jezične raznolikosti), četiri tematska modula (M1: Višejezičnost u prostoru i 

vremenu; M2: Učenje i podučavanje jezika; M3: Međukulturna komunikacija u digitalnom 

dobu; i M4: Jezične tehnologije, jezični izvori i alati) koja su usmjerena na različita područja 

lingvistike i nude se studentima od drugoga do petoga semestra, završnoga modula (MF) koji 

uključuje izradu završnoga rada, odnosno obvezno terensko istraživanje uz polaganje 

završnoga ispita te izbora dodatnih izbornih kolegija u ponudi Sveučilišta u Zadru. Usporedno 

s modulima M0, MF i M1-M4 tijekom se prvih pet semestara nudi i horizontalni modul (MSM: 

Vještine i metode za studij jezika) koji je usmjeren na usvajanje komunikacijskih vještina na 

engleskome jeziku (pismenih i govornih), pismenih vještina na hrvatskome jeziku te osnova 

istraživačkih metoda i obrade podataka (kvantitativnih i kvalitativnih) Modul Strani jezik (MF) 

poluizborni je modul koji studenti moraju upisati prvih pet semestara, ali u okviru kojega 

mogu upisati jezik po vlastitome izboru (u sklopu istoga modula obvezni su upisati i barem 

jedan neindoeuropski jezik tijekom najmanje dva semestra). 
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POPIS KOLEGIJA PO SEMESTRIMA U AK. GOD. 2018./2019.:  
 

Šifra 
predmeta 

1. SEMESTAR 
Status 

predmeta 

Sati tjedno 
ECTS 

P S V 

 M0: Understanding language  O 30 0 30 5 

 M0: Understanding communiation O 30 15 0 3 

 M0: Languages across the world O 15 15 0 3 

 MSM: Presentation skills O 15 0 15 2 

 MFL: (foreign language)  I 15 0 15 2 

       

 2. SEMESTAR      

 M1: Language, culture, and society O 30 15  4 

 
M1: Manging multilingualism in institutional 

contexts 

O 30 0 30 
3 

 M1: Language and globalization O 15 15 0 3 

 MSM: English writing skills O 15 15 0 3 

 MFL: (foreign language) I 15 0 15 2 

 
 
 
POPIS IZBORNIH KOLEGIJA KOJI SE NUDE STUDENTIMA DRUGIH STUDIJA U ZIMSKOM SEMESTRU 

AK. GOD. 2018./2019.: 
 

Šifra 

predmeta 
 

Status 

predmeta 

Sati tjedno 
ECTS 

P S V 

BA level:      

 M0: Understanding language  O 30 0 30 5 

 M0: Understanding communiation O 30 15 0 3 

 M0: Languages across the world O 15 15 0 3 

MA level:      

LM302 Opća fonetika i fonologija  O 30 15 0 6 

LM303 Morfologija O 30 0 15 6 

LM317 Istraživačke metode u lingvistici O 15 15 0 4 

LM305 Jezik i identitet I 15 15 0 4 

LM326 Lingvistička geografija I 30 15 0 5 

LM332 Corpus linguistics I 15 15 0 4 

LM000 Linguistic anthropology I 15 15 0 4 

LM401 Leksikologija i leksikografija I 30 15 0 5 

*U tablici su navedene aktualne satnice i ECTS opterećenja koja su podložna modifikaciji. Konačni se podatci o 
svakom kolegiju nalaze u izvedbenom planu za dotičnu akademsku godinu. 
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POPIS IZBORNIH KOLEGIJA KOJI SE NUDE STUDENTIMA DRUGIH STUDIJA U LJETNOM SEMESTRU 

AK. GOD. 2018./2019.: 
 

Šifra 

predmeta 
 

Status 

predmeta 

Sati tjedno 
ECTS 

P S V 

BA level      

 M1: Language, culture, and society O 30 15  4 

 
M1: Manging multilingualism in institutional 

contexts 

O 30 0 30 
3 

 M1: Language and globalization O 15 15 0 3 

MA level      

LM301 Sintaksa  O 30 0 30 7 

LM303 Semantika O 30 0 30 7 

LM337 Dijalektologija I 30 15 0 5 

LM000 Language Technology  I 15 15 - 4 

*U tablici su navedene aktualne satnice i ECTS opterećenja koja su podložna modifikaciji. Konačni se podatci o 
svakom kolegiju nalaze u izvedbenom planu za dotičnu akademsku godinu. 


